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Abstract 

The research in Saadi's Arabic poetry is not at par with the Persian poems of this 

famous Iranian poet, either in terms of quality or quantity, this is more obvious in the 

correction and description of the text of these poems. The book of review of “Saadi's 

Arabic Poems Based on Applied Criticism” was published for the first time in 2015 by 

Shahid Madani University of Azerbaijan publisher. Amir Muqaddam Mottaghi, the 

author of the book, has tried, in his research, to evaluate Saadi's Arabic poems based on 

a research theory called applied criticism. He introduces this criticism as one of the 

types of practical criticism based on the effect on the reader. His book was published in 

2017. The author has collected the contents of the book in three chapters. First, the 

theoretical framework of the discussion, then Saadi's life and works, and at the end, the 

review of Saadi's Arabic poems has been compiled on the basis of practical criticism. In 

this article, an effort is made to describe, analyze and criticize the mentioned book in 

the four axes of research structure, Saadiology, documentation of information and in-

text references, errors, and content deficiencies. The insufficient and disorganized 

research method, the author's incorrect research theory, and the author's disregard for 
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the principle of reference in the research have distracted the author from compiling a 

scientific and academic book that will resemble Saadi's Arabic poetry for the audience. 

Keywords: Literary Criticism, Applied Criticism, Saadi, Arabic Poems of Saadi, Imagery. 

 



 

 

 ، پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگیهای علوم انسانی نامۀ انتقادی متون و برنامه پژوهش

 ۷6-00، 0050، زمستان 05، شمارة 22پژوهشی(، سال نامۀ علمی )مقالۀ  فصل

 نقدی در بوتۀ زر

 ینقد کاربرد یبرمبنا یسعد یاشعار عرب بررسی کتاب یانتقاد لیتحل

 *محمدرضا نجاریان

 **نفيسه رئيسی مبارکه

 چكیده

 باا  ترازهم ،چه از لحاظ کیفیتّ و چه از لحاظ کمیتّ ،رویهیچپژوهش در شعر عربیِ سعدی به
در تصاحی  و شارم نا نِ ایان اشاعار       ،این سخن .ایرانی نیست ۀاشعار فارسی این شاعر پرآواز

بار در ساا   برای نخس ین کاربردی نقد برنبنای سعدی عربی اشعار بررسیآشکارتر است. ک اب 
 ،نؤلفّ ک ااب  ،چاپ رسید. انیر نقدمّ ن قّیدر ان شارات دانشگاه شهید ندنی آذربایجان به 5931
پژوهشی با نام نقاد   ایهدر پژوهشِ خویش اشعار عربی سعدی را براساس نظری تا است کوشیده

کند. ک ااب  نی ر خواننده نعرفیدکاربردی بسنجد. او این نقد را از انواع نقد عملی برنبنای تأثیر 
اسات.   به چاپ دوم رسید. نویسنده نطالب ک اب را در ساه فصاگ داردآورده    5931او در سا  

ر عربی سعدی و در پایان بررسی اشعا ،نظری بحث، سپس زنددی و آثار سعدی چهارچوباب دا 
کوشش بر این است که ک ااب یادشاده    ،است. در این نقاله را برنبنای نقد کاربردی تدوین کرده

 و ،ین نا اطلاعات و نراجا  درون  ینس ندسازشناسی، در چهار نحورِ ساخ ار پژوهشی، سعدی
ساانان   و نقد شود. شیوۀ پژوهشی نارساا و بای   ،های نح وایی توصیف، تحلیگخطاها و نارسایی

را از تادوین   توجهّی نویسنده به اصگ ارجاع در پژوهش نویسانده نظریۀ پژوهشی نادرست و بی
 است. ک ابی علمی و دانشگاهی که شعر عربی سعدی را به نخاطب بازشناسد، دور کرده

 .صور خیا  نقد ادبی، نقد کاربردی، سعدی، اشعار عربی سعدی، ها: دواژهیکل
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 مقدمه. 1

در ان شاارات دانشاگاه    5931در ساا    اشعار عربی سعدی برنبنای نقاد کااربردی  بررسی ک اب 
در هماان ان شاارات باه چااپ دوم رساید.       5931شهید ندنی آذربایجان چاپ شاد و در ساا    

دانشیار دروه زباان و ادبیاات عربای دانشاگاه فردوسای نشاهد        ،نویسندۀ ک اب، انیر نقدمّ ن قّی
ررسای  ب»اسات. باه اسا ناد نقالاۀ      صفحه تدوین شده 591ر است. این ک اب سه فصگ دارد و د
در  5939که هماین نویسانده در ساا      «برپایۀ نقد کاربردی ،قصیدۀ رائیۀ سعدی در سوگ بغداد

پژوهشای   یاست، این ک اب نس خرج از طرحا  چاپ رساندهبه لسان نبیننانۀ شمارۀ پانزدهم فصگ
 است.درف ه شگاه شهید ندنی آذربایجان انجام با همین نامِ ک اب است که با حمایت نالی دان

باه بررسای و ارزیاابی اشاعار عربای ساعدی        ،برپایاۀ نقاد کااربردی    ،نویسنده در این ک اب
از هنار شااعرانۀ ساعدی در سارودن اشاعار       را تریپردازد و قصد دارد تصویر علمی و دقیق نی

اشعار عربای ساعدی برنبناای نقاد     بررسی ک اب  تا کوشدعربی دیوانش ارائه دهد. این نقاله نی
از جواناب دوناادون بسانجد و آن را از لحااظ سااخ ار       ،ا تحلیلای  شیوۀ توصیفی بهرا  کاربردی

هاای  خطاهاا و نارساایی   و یاطلاعات و نراج  درون ن ن ینس ندسازشناسی، پژوهشی، سعدی
 نح وایی توصیف و ارزیابی کند.

 

 محاسن کتاب .2

باه تبیاین علمای     تاا  است کوشیده کاربردی نقد برنبنای سعدی عاراش بررسینویسنده در ک اب 
ننادترین حسان ک ااب    نند بپردازد و این خود ارزشی نظامچهارچوباشعار عربی سعدی برپایۀ 

داران زباان و ادب عربای و    ای است کاه پاژوهش  ، اشعار عربی سعدی عرصهبراین افزون .است
اند و توجهّ نؤلف باه ایان نبحاث سا ودنی     درنورد آن به تحقیق و تحلیگ پرداخ ه ترکم فارسی

نند این عرصاه شاود. پاژوهشِ کناونی     دران توانبخشِ پژوهشدشا و انگیزهتواند راهاست و نی
حاصگ تلاش و پژوهش نویسنده را در نقد کاربردی اشعار عربای ساعدی در بوتاۀ     تا کوشدنی

 عیار به ری دست یابد.نقد دذارد تا ک اب به 
 

 معایب کتاب .3

 پژوهش های فرضيه 3.0

هاایی را  دار بایاد پرساش   ۀ پاژوهش، پاژوهش  نسائل بعد از ان خاب نوضوع پژوهش و تعریف 
هاای  ها پاساخی فرضای دهاد. در بخاش فرضایه     آن پرسش به هاطراحی کند و در طرم فرضیه
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 باود  حدود آن نانشخص است. به ار پژوهشِ این ک اب، فرضیه برای نخاطب وضوحی ندارد و 
 تاا درطاو  خاوانش ک ااب     شاود داذاریِ دقیاق نشاخص    پاژوهش باا شاماره    یهافرضیه که

 خواننده باشد. بخش نسیرروشنایی
 

 پژوهش شيوة 3.2

نویسایم:  ببرای تبیین نطلب عین ن ن ک اب را در بیان شیوۀ پژوهش بازکه جا بایس ه است در این
هاا  ا تحلیلی است که با نطالعۀ اشعار عربی ساعدی، ک ااب   توصیفی ،روش کار در این پژوهش»

بررسای ایان اشاعار برپایاۀ      و آوری نطالب و درنهایات نقاد  و نقالات نرتبط با نوضوع و جم 
 .(55: 5931)نقدمّ ن قّی « است آنده صورت درف هدستهای به داده

دار  ود و با روش پاژوهش شاین جملۀ طولانی با شیوۀ پژوهش آشنا نمی ندنبا خوانخاطب 
زده نثار ایان بخاش آشاف ه و شا اب      ،دیگر ازسویکند و نمی در رسیدن به هدف ارتباطی برقرار

 تار از شایوۀ پاژوهش، نوشا ه    در این بخش، درکنار شرم و دازارش روشان   که است. به ر بود
 .اندشده چه اساسی ترجمه شده و بر شد که اشعار عربی سعدی از چه تصحیحی ان خابنی
 

 پژوهش پيشينۀ 3.3

زنینۀ تااریخی  رود که پیشب جا باید پیشبررسی پیشینۀ پژوهش یک نرور نحققاّنه است و تا آن
هاای دذشا ه بازنمایاد.    کناد و جایگااه پاژوهش را درنیاان پاژوهش      ه را روشان نسئلو علمی 
لازم رسی به نناب  نؤثرّترین اصاگ در پاژوهش دانشاگاهی اسات و     شناسی و شیوۀ دست نرج 
قاو  و اسا ناد   نقاگ  ،دیگار  ازساوی . صرف کردو حوصلۀ کافی  ،باره وقت، دقتّاین در که است

 نوردبحاث علمی به آثار پیشین بخشی از نسئولیتّ تحقیقی و علمی نؤلفّ است. پیشینۀ ک ااب  
 ناقص و ناکارآند است، همۀ نناب  پژوهشی پیشین دربارۀ اشاعار عربای ساعدی نعرفای نشاده     

ها و نعرفی یاک نقالاه   ای دذرا به عنوان چند ک اب و نویسندۀ آنبا اشاره پیشینهبخش  و ،است
هاای  درضمن، روناد تکاانلی پاژوهش    .است پایان رسیدهو بیان کاس ی و نارسایی آن نقاله به
هایی پژوهش پژوهش بااین دانیم که ارتباط نمی چنین، همقبلی براساس زنان نشخص نیست. 

چیست و چه نضانین و دس اوردهایی دربارۀ اشعار عربی ساعدی   اندشدهاجما  نعرفی که به
هایی که پیشاینۀ ک ااب اسات شناساانده و     ها و نقالهترین ک ابدارند. درادانه، تعدادی از نهم

 شود:پیشنهاد نی
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در نجلّۀ  59۰9که در سا   «ارزیابی اشعار عربی سعدی»ای با نام احسان عباس در نقاله
یااب و بیاانی ناوجز    است، با نگااهی نک اه   شیرازی چاپ شده ترجمۀ جعفر نؤیدّ اب ،آینده

که اساساً خطاب  ،شیرازی نیز این نقاله را است و نؤیدّ کرده اشعار عربی سعدی را ارزیابی
 شاعرهای عربای ساعدی شایرازی    و  ک اب شناخ ی تاازه از ساعدی  در دو  ،به خود اوست

 است. آورده

 593۶کاه در ساا     «هالعربي   يسعدي الشيرازشعار افي  ۀنقدي ۀقراء»لۀ القضاه در نقا نحمدّعلی
هاای صاوری و   است، به بررسی نوآوری شده نوش ه عربی ادبیات و زبان ایرانی انجمندر نجلۀّ 

 است.   اش پرداخ هنح وایی سعدی در سرایش اشعار عربی

س عدي الش يرازي     » ناام ا ای را با نقاله ،5935در سا   ،فیروز حریرچی و دیگرانچنین، هم
 چااپ  ۀالاس لایي  الحض ار   آف ا  در نجلۀّ « بغدادرثاء  في ۀالرائي ۀقصيدخلال  الاسلام في ۀحاضر
بغاداد را از نناا ر دوناادون هناری،      یرثاا ایشان در این نقاله قصیدۀ رائیۀ ساعدی در   .اندکرده

ساعدی از نضاانین قرآنای و    ننادی  بهاره  چناین هام  اند وآور دانس هو عاطفی اعجاب ،شاعرانه
 اند.  های بلاغی را در بروز هنری این قصیده تأثیردذار دانس هویژدی

شناسای در ساا    همتّ نرکز سعدیکه به اشعار عربی سعدینوسی اسوار نیز در کنار ک اب 
در »ای هم با ناام  ای هنرنندانه از اشعار عربی سعدی دارد، نقالهاست و ترجمه نن شر شده 593۶
در نجلّااۀ  5935اساات کااه در سااا   نوشاا ه «ای بغااداد: نگاااهی بااه قصاااید عرباای سااعدیرثاا

تاوان  نی ،این باور است که با نطالعۀ شعر عربی سعدی است. اسوار بر چاپ شده شناسی سعدی
یافات و   آدااهی  ،اسا فاده از داناش وسای  قرآنای او و شاناخ ش از شااعران بازرگ عارب         بر

ان قا  و انسجام در نوضوعات دونادون را از خالا  قصایدۀ    دس رددی دایرۀ واژدانی او، حسن
 رائیۀ او شناخت.  
 ،«تحلیگ بلاغی اشعار عربی سعدی با نگاه باه تشابیه  »جو و الهام زارع در نقالۀ نصطفی کما 

اسات، باا دقّات تشابیه را در      نانۀ نقد ادبی و بلاغت چااپ شاده  در پژوهش 5931که در سا  
 ،اند که تشابیه داده کردن انواع آن نشاناند و با نشخصّتحلیگ کرده اشعار عربی سعدی بررسی و

دهندۀ زبان خاص این شااعر  چه از لحاظ شکگ و چه از نظر نح وا، در اشعار عربی سعدی نشان
ننادی از  دنبا  بروز تواناایی خاود در بهاره   که بهکاردیری تشبیه بیش از آناست و سعدی در به

 است. بلاغ نعنا بودهصنای  ادبی باشد، درپی ا
ادعّاای نویسانده در پیشاینۀ پاژوهش      ند،شاد  هایی که نعرفیبا خوانش و دقتّ در پژوهش

 است: ک اب نیاز به بازنگری دارد. او نوش ه
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ها غالباً به ذکر نکاتی کلاّی  وجه نش رک تمانی این آثار این است که نویسنددان آن
کاه قصایده یاا قصاایدی را نسا قلاً      آناناد، بای  کارده  درنورد اشعار عربی سعدی اک فا

 حاق در هشیرازی که ب جز آثار آقای نؤیّدهب ،نوردبحث و ارزیابی قراردهند. در این آثار
خاورد  نای  چشام تار باه  اند، نطالب جدید کام کرده ای ارائهاین حوزه تحقیقات ارزنده

واقا  تکارار نکارّرات اسات     قاو  دیگاران و در  ا هاار نظارات و نقاگ    ،اغلب نوارد و
 .(51: 5931ن ّقی  )نقدّم

شاده  دریافت که پژوهش انجاام  توانشد، نی با توضیحاتی که در نعرفی پیشینۀ پژوهش داده
که به ر بود نویسنده به طرم پژوهشای خاود    بیفزاییمدر این ک اب چندان نو نیست و لازم است 

نقالاۀ   چناین هام و  ،شاده  راسااس آن نوشا ه  که این ک ااب ب  ،در دانشگاه شهید ندنی آذربایجان
 کرد.نی ، اشارهاست شده نن شر نبین لسانکه در نجلۀّ  ،نس خرج از طرم

 

 پژوهش یۀنظر 3.0

و رویکارد   ،دشااید ای را باه نوضاوع نای   انداز تاازه پژوهش است، چشم بخشِنظریه نعرفت
کناد. بادون نظریاه، پاژوهش     نای  پژوهش نطارم  فرایندهای نوینی را در پژوهشی و پرسش

پش وانۀ نظری ندارد و روش و هدف آن نانشخص است. نویسنده، نظریۀ پژوهشی این ک ااب  
شناساند. ر خواننده نیدکند و آن را از انواع نقد عملی برنبنای تأثیر نی را نقد کاربردی نعرفی

فرهنا    سایروس شمیساا و   نقاد ادبای  نرج  نویسنده در شناسااندن ایان نظریاه دو ک ااب     
 بار  «نقاد نظاری  »ک اب نام  5۱سیما داد است. از اب دای بندی که در صفحۀ  اصطلاحات ادبی

شمیساست. روش کار  نقد ادبیخود دارد تا نزدیکِ به اواخر بخش نقد کاربردی نقگ از ک اب 
کناد و  نای  نعرفای اجمالاً چنین است که در فصگ دوم انواع نقد را  نقد ادبیشمیسا در ک اب 

نگاری از هریاک از اناوع    دهد و تصویر روشن و جزئینی ر فصو  بعدی آن را شرمسپس د
بررسی اشعار عربی ساعدی برنبناای   دهد. نویسندۀ ک اب نی نقد در اخ یار نخاطب خود قرار

کاه توضای     «نادار نقاد خوانناده  »با نام  نقد ادبیاز خوانش فصگ پانزدهم ک اب  نقد کاربردی
ست، غافگ نانده و همین غفلتِ او شرم و کاربست نظریه را به نفصگّ نقد نن خب پژوهش او

اصلاً نقد  که یابیمکه با خوانش ک اب او درنی تاحدیّ ،است گ کردهیبدتانری غانض و پیچیده 
خواهد اشعار عربی است و با این ابزار ناشناخ ه نی لحاظ خواننده را نشناخ ه بهکاربردی یا نقد 

 سعدی را به نا بشناساند.
 دهد:نی این نقد را چنین شرم ،نقد ادبیدر فصگ پانزدهم  ،شمیسا
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ایام و در  دف اه  ساخن  (Reader Response Criticism) نادار تاکنون چندبار از نقد خواننده
به بحث هرنون یک لازم اسات  توجهّاناّ با ،کردیم اوایگ ک اب هم جزو انواع نقد آن را نطرم

 53۰۶های ادبای کاه از   ندار در انواع نکاتب و نظریهانندهنجدداً نروری در آن کنیم. نقد خو
بااه بعااد رواج یاف نااد، نطاارم اساات. در ایاان نااوع نقااد اهمیاّات باار خواننااده اساات و     

رو دهاد. ازایان  هایی که باه نساائگ نا ن نای    ن ن و پاسخ درنقابگهای ذهنی او  العمگ عکس
دارناد کاه    این نن قادان عقیاده   شوند. همۀنی ندار به هرنون یک هم نربوطنن قدان خواننده

نثلاً نسئلۀ زبان یاا ذات اثار هناری     ،دلایگ ن عددّکند و بهنی نعنی ن ن را خواننده نشخص
 .(911: 59۱۱)شمیسا  علیه همه باشد، نداریمیک نعنی که ن فّق

 ،که نعنای پنهاان آن اسات   ،بین هویتّ خواننده و فهم ن ن ارتباط است. ناخودآداهِ ن ن
الواق  ن ن وسیله است تا خواننده خود را بازیاباد و  بس ان دارد. فیودآداهِ خواننده بدهبا ناخو

یعنای وضا  روانای اوسات. وق ای نا ن        ،بر همین هویتّ خوانناده  نب نی ،تفسیر و فهم ن ن
دیارد و نعنای را نطاابق    کند، خواننده نوضا  دفااعی نای   نمی ان ظارات خواننده را برآورده

دهد و درن یجه این هویاّت خوانناده اسات    نی مان هویتّ اوست، تغییرکه ه ،خواست خود
آورد. اناّ ادر ن ن به ان ظارات خواننده جواب نثبت دهاد، خوانناده   نی وجودکه فهم اثر را به

 .(91۰ :)همان شود  غرق در لذتّ نی

 ۀدهناد از نا ن نشاان   یزیرا هر تفسیر ؛کندنی را به نا نعرفی و نه ن ن این نقد درواق  نن قد
 است.   آنۀ هویتّ خاصِّ خوانند

نقاد بار ناا نانشاخص اسات و       ع، نبادِ نوردبحثدر توصیف نظریۀ نقد کاربردی در ک اب 
 سو با آن نادف اه ناناده  هم های دونادون نن قدانِتحولّاتی که درطو  زنان اعما  شده و برداشت

بر فروع نظریاه در ک ااب    یقد کاربردن یبرنبنا یسعد یاشعار عرب یبررس است. نخاطب ک اب
داند و این سردردمی تا پایان خاوانش ک ااب   شود و شیوۀ اعما  و کاربست نقد را نمینمی آداه

رز  ثار ا ،شناسی و تأثیر آن در نقاد عربای  نقد برنبنای زیباییکند. با نگاهی به ک اب نمی او را رها
ای که در ایان  اشعار عربی سعدی تا حدودی برپایۀ نظریه کاربردی نقد که دفت توانین ،یبّغر

 خااطر باه غریّاب را  شناسای  است و فاروع نقاد زیباایی    شده شده، نگاش ه ک اب شرم و نعرفی
پاردازی،  آورد. در آن ک اب هم نباحثی چون اندیشه و نوضوع، لفظ شعر، نوسیقی و صاوت  نی

نعناسات.  ساو و هام  شده هم این ک اب نطرماصگ غرابت و ابداع با نباحثی که در  و اصگ غلوّ،
بررسای اشاعار عربای ساعدی برنبناای نقاد       برای تسلطّ کافی، نمای کلیّ کاربستِ نظریۀ ک ابِ 

شاود و نارساایی و ابهاام    نای  کاری که کمبود آن در ک اب بسایار حاس   ؛نویسیمرا نی کاربردی
 :دارد بر نح وایی ک اب را در
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 ؛ا بررسی نعنا5

 ؛غموض نعانیا وضوم یا 5ا5

 ؛هاا ساددی الفاظ و عبارت5ا5ا5

 ؛های پرکاربرد و ن داو ا ان خاب واژه5ا5ا5ا5

هاای  هایی که رن  دینی و بار ناذهبی و اع قاادی دارناد و اغلاب از واژه    ا واژه5ا5ا5ا5ا5
 ؛پرکاربرد آیات و روایات و احادیث است

 ؛با اسانی خاص یا پرکاربرد در ادبیات کلاسیک عر1ا5ا5ا5ا5

 ؛ندا ا واژدانی که به اعضای بدن نربوط9ا5ا5ا5ا5

 ؛دنهایی که به نیدان کارزار و جن  تعلقّ دارا واژه۰ا5ا5ا5ا5

 ؛دنهایی که بر اسانی حیوانات دلالت دارا واژه1ا5ا5ا5ا5

 ؛دنهایی که به ساحت عشق و فراق و جدایی ارتباط دارا واژه۰ا5ا5ا5ا5

 ؛اندبه نناطق جغرافیایی هایی که نربوطا واژه1ا5ا5ا5ا5

هاا  هایی که به حوادث روزدار و نرگ و نابودی و نصاائب نرباوط باه آن   ا واژه۱ا5ا5ا5ا5
 ؛دندار اشاره

 ؛ا ساخ ار زبانی1ا5ا5ا5

 ؛های نادر و غریبا پرهیز از تصنعّات لفظی و اس عاره9ا5ا5ا5

 ؛ا صدق و کذب نعانی1ا5

 ؛دنکن نی انسانی شاعر تعبیر و و از عاطفۀ درم هس ندا ابیاتی که کانلاً نطابق با واق  5ا1ا5

ادات تقریاب یاا    راه هام ا ابیاتی که دارای نبالغه، اغراق و غلوّند، انا غلوّ و اغراقی که 1ا1ا5
 ؛نمایدنیپذیرف نی  اداتی است که نوضوع را نزد نخاطب

 ؛رودنی کارها بدون ادات تقریب بهق در آنا ابیاتی که غلوّ و اغرا9ا1ا5

 ؛ا جدیدبودن نعانی یا تقلید9ا5

 ؛ا اس طراد یا اق صار به نوضوع۰ا5

 ؛ا بررسی اسلوب1

 ؛ا فصاحت و غرابت5ا1

 ؛ا تناسب نیان لفظ و نعنا1ا1

 ؛ا قوتّ و اس حکام اسلوب9ا1

 ؛ا کاربرد صور خیا 5ا9ا1
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 ؛و اس شهادی های اس دلالیا اس فاده از اسلوب1ا9ا1

 ؛و حدیث قرآنا اق باس از 9ا9ا1

 ؛ا بررسی نوسیقی۰ا1

 ؛ا نوسیقی بیرونی5ا۰ا1

 ؛ا نوسیقی درونی1ا۰ا1

 ؛ا هارنونی آواها و سازداری آن با فضای نعنایی5ا1ا۰ا1

 ؛ا کاربرد انواع بدی  لفظی1ا1ا۰ا1

 ؛ا جناس5ا1ا1ا۰ا1

 ؛ا رد الصدر الی العجز1ا1ا1ا۰ا1

 ؛یا نوسیقی نعنو9ا۰ا1

 ا طباق5ا9ا۰ا1

 ؛ا نقابله1ا9ا۰ا1

 ؛ا نراعات النظیر9ا9ا۰ا1

 ؛ا نوسیقی کناری۰ا۰ا1

 .ا بررسی عاطفه9

نعرفای ساعدی و آثاارش     در پنج صفحه باه ، «زنددی و آثار سعدی» نام با ،دوم ک اب فصگ
اوّ  نادارد و باه    ننااب  جدیاد و دسات    فصگ رویکردی باه  پردازد. نویسنده در نگارش این نی

 .کارده اسات   بسنده نانهسعدیتصحی  نحمدّعلی فروغی یا به کلیاّت سعدیننابعی چون نقدنۀ 
قاو   کرده و نقگ داند و تنها ده نورد آن را ذکررساله نی 11او در این فصگ شمار آثار سعدی را 

 ،نام نویسانددان در فهرست  ،نناب بخش است که الب ه در  داده این سخن را به خرنّشاهی نسبت
ننظاور   کاه  دریافات  تاوان جاو نای  وولی با کمای جسات   ،است نام بهاءالدین خرنّشاهی نیانده

ای بار آن  اسات و خرنّشااهی نقدنّاه    کارده  است که نشر دوس ان چاپ کلیاّت سعدینویسنده 
تر نشانی از سخن خودِ نویساندۀ ک ااب   قو  است و نا کماست. تقریباً همۀ این فصگ نقگ نوش ه

زناددی ساعدی بیگاناه اسات کاه او را از دریچاۀ نگااه         بادویا نویسنده  .بینیمدربارۀ سعدی نی
کاه باه   بدون ایان  ،نویسدنی «بکر زنکیابی»را  «ابوبکر زنگی»بیند و نی زبانان عربپژوهسعدی

، ۰3فحات توان در صا الخط عربی را نیهای این رسمنگارش فارسی این کلمه توجهّ کند. نمونه
 ک اب دید. 55۱و  ،35، ۱1
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 شناسی یسعد 3.0

آن از فصاو    در زددای ساخن  نثر این بخش از ک اب نارسا و آشف ه است و پراکنددی و شا اب 
 کرد: توان به دو نمونه اشارهاست. از نصادیق این دریافت، نی تردیگر بیش

نثر دسات   های نظم وسعدی از نعدود هنرنندانی است که در نظم و نثر، در انواع قالب
لااقاّگ نک وباات بزرداانی چاون      ،باشیم که در آثار ننثاور  است. باید توجهّ داش ه توانا داش ه

 .(11: 5931)نقدمّ ن قّی  است رسیدهها نمیسنایی و خاقانی هم هردز به پای آثار ننظوم آن

 «قالاب نثار  »از  او ننظور ،«های نظم و نثردر انواع قالب» بر حشو عبارتعلاوه ،در این بخش
ها انواع نثر باشاد. قیااس جملاۀ دوم    ننظور نویسنده از قالب که رودنشخص نیست و دمان نی

نشخص نیست و نراج  ضمیرها نبهم است و نوع ساخ ار دو جمله در کنار هم تعقیاد نعناوی   
دربارۀ زناددی، شخصایتّ ادبای و    »چنین است:  این نورد است. نمونۀ دیگر و ابهام ایجاد کرده

زباناان انجاام   هاایی کاه عربای   های تاریخ ادبیات عربی و پژوهشی و آثار سعدی، در ک ابعلم
در ایان جملاه    .(1۰ :)همان« شودنی های فارسی نشاهدهاند، تقریباً همان است که در ک ابداده

 است. نشینی جملات سبب تعقید شدههم ضعف ساخ ار هم
 

 متنی درون مراجع و اطلاعات مستندسازی 3.6

داران  بندد و پژوهشهای پژوهش راه را بر سرقت ادبی و علمی نیها و دادهنس ندسازی اندیشه
کند. در ایان بخاش، ارزش   نی بند پای را به اصو  اخلاقی و قوانین جاری بر دف مان دانشگاهی

شاود: سارقت علمای از خاود،     نای  نویسای آن از ساه ننظار سانجیده    اس نادهای ک اب و نرج 
 نویسی.خطا در ارجاع و ،نرج بی هایقو نقگ

 از خود یسرقت علم 3.6.1

هاای نن شرشادۀ   هاایی از پاژوهش  در بخشدهد که پژوهشنی سرقت علمی از خود زنانی رخ
 کند. خود را دوباره در پژوهشی دیگر اس فاده

دویناد  تعبیری ن ناقض است. دروهای دیگار نای    “ازخوددزدی”ند که ا برخی نع رض
در ناشی از سبک نویسانده اسات.   های نشابه در کار یک پژوهشاندیشه و نوش هتکرار یک 
 ،کنناد نای  های نخ لاف بازنویسای و بازچااپ   شکگدانشگاهیان نطالب خود را به ،ازسویی
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برند. در نظار  نی کارهای دیگر خود بهکنند و در نوش هنی آنیزند، خلاصهها را باهم درنی آن
جاکاه در نظاام دانشاگاهی اسااس     اناّا ازآن  ،رود نمای  شماربه نخست، این کار دزدی علمی
و اع باار رساانۀ    ،ها بر سه اصگِ تاازدیِ داناش، زناان تولیاد    ارزیابی و اع بارسنجی پژوهش

های نخ لاف،  است، بنابراین وق ی کسی یک دس اورد علمی را در زنان شده نشردهنده نهاده
و تکرار کند، نحققّان و ارزیابان را درف اار خطاا    بازنویسی ،های ن فاوتها و رسانهدر قالب

ای عماگ  های دانشگاهی و اخالاق حرفاه  دفت وی خلاف ارزش توانرو نیکند و ازایننی
 .(115: 5939)ف وحی است  کرده

ایان ک ااب حاصاگ طرحای پژوهشای باا حمایات ناالی          ،طورکه در نقدنّه هم دف یمهمان
بررسای  »ای با ناام  صفحه91ای نقاله ،ز این طرم پژوهشیدانشگاه شهید ندنی آذربایجان است. ا

اسات کاه شاباهت     اسا خراج شاده   «قصیدۀ رائیۀ سعدی در سوگ بغداد برپایاۀ نقاد کااربردی   
بی ی رائیۀ سعدی در سوگ بغاداد بررسای   31بسیاری به ک اب نویسنده دارد. در آن نقاله، قصیدۀ 

شاود. ک ااب در طارم نسائله،     نای  است و در ک اب همۀ اشاعار عربای ساعدی ارزیاابی     شده
های فصو  دیگار باا نقالاه    ها و اس دلا تقسیم و ،نقدنّات ،ها، پیشینۀ پژوهش، فصگ اوّ  فرضیه
در صافحات   ،برای اثباات نادعّا   .شبیه نقاله است دیری همۀ بخشسان است. نقدنه و ن یجههم
شباهت کانگ با نقاله وجاود دارد کاه الب اه ایان خاود نشا ی نموناۀ         ،31-3۰، 1۱-13، ۰۱-1۶

یکی دیگار از عاوانلی   »است:  در نقاله آنده «ساخ ار زبانی»ذیگ نبحث  ،خروار است. برای نثا 
اجزای کالام در ایان    ،عبارتیاست؛ به آناست، ساخ ار زبانی  شده قصیدهکه باعث ساددی این 

« خاورد چشام نمای  نخاگّ فصااحت باه    ند و تقدیم و تأخیرِااغلب سرجای خود نشس ه ،قصیده
یکی دیگر از عاوانلی کاه   : »است در ذیگ همین نبحث در ک اب آنده .(511: 5939)نقدمّ ن قّی 

اجازای کالام در ایان     ،عباارتی است؛ به هاآناست، ساخ ار زبانی  شده قصایدباعث ساددی این 
 «خاورد چشام نمای  فصااحت باه   تأخیر نخاگ  اند و تقدیم و اغلب سرجای خود نشس ه ،قصاید

، 9، 5ن یجاۀ   ،51۱بخش ان هایی ک ااب در صافحۀ    ۀدان نهُح ی از ن ایج  .(۰1: 5931)نقدمّ ن قّی 
 کانلاً شبیه ن ایج نقاله است. ،۱و ، 1، ۰

هماین اسالوب برپایاۀ ناا ون      هایی برنانه پایانهای پژوهش و نگارش ک اب، در همان سا 
 :کنیمنی ها را نعرفیکه تعدادی از آن است ف هدر ایی ایشان انجامنم راها دیگر ب

 ی،اباوحمزه ثماال   ی)دعاا  کااربردی  نقاد  براساس السلام علیه سجاّد انام ادعیۀ بررسی ـ
 .5939، تبریز: دانشگاه شهید ندنی آذربایجان، خرداد نناجات خمس عشره(

 جانعاه  زیاارت  و( ع) حساین  انام ۀعرف دعای در عاطفه و نعنا اسلوب، واکاوی ـ
 .5939، تبریز: دانشگاه شهید ندنی آذربایجان، نهر (ع) هادی انام کبیره
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، اشابام  قاصاعه،  فدکیاه،  الغادیر،  هایخطبه در نعنی و لفظ تناسب هنری بازتاب ـ
 .593۰تبریز: دانشگاه شهید ندنی آذربایجان، آذر 

 از البلاغاه نهاج  الزهاراء  و غارّآء  شقشقیه، ن ّفقین، هایخطبه در کثرت و وحدت ـ
 .593۰، تبریز: دانشگاه شهید ندنی آذربایجان، اسفند شناسیزیبایی نقد دیدداه

، تبریاز: دانشاگاه   ندباه  دعای و کمیگ دعای در سخن زیبایی هایجلوه بازشناسی ـ
 .5931شهید ندنی آذربایجان، شهریور 

اشعار عربای ساعدی برنبناای    بررسی که تا حدِّ بسیاری با ک اب  از نوارد بالا، نوردی ترنهم
آن  عناوان نانۀ کارشناسی ارشد دانشگاه فردوسی نشهد است که شباهت دارد، پایان نقد کاربردی
 چنین است:

، نشاهد:  شناسای زیباایی  نقاد  برپایاۀ  سعدی عربی اشعار در نعنا و لفظ هنری بازتاب ـ
 .593۱دانشگاه فردوسی، تابس ان 

ای باا ناام   نقالاه  ،پژوهیدر همایش نلّی قرآن 59۱1، نویسندۀ ک اب در سا  براین افزون
است که بخش بررسی نوسیقی درونای   نوش ه «تناسب و هماهنگی در فواصگ آیات قرآنی»

هاای نشاابه را   از هار دو نا ن، نموناه    ،ن أثرّ از آن است. بارای نثاا    5۶1ک اب در صفحۀ 
را  «قصااید ساعدی  »عباارت   «فواصاگ قرآنای  »جاای واژۀ  آوریم کاه نویسانده تنهاا باه    نی

 است: آورده

که ن غیرّهای فون یاک،   ایدونهبه ،قصایدها با فضای نعنوی هارنونی آواها و سازداری آن»
« پاسات و هام  راه هام  سراسار ابیاات  هجایی و آوایای باا ن غیرّهاای سامان یک و نعناایی در      

 .(5۶1: 5931ن قّی  )نقدمّ
شاود،  نای  هارنونی آواها و سازداری باا نعاانی نمایاان   زنانی دیگر درنیان نعنا و لفظ و »
سراسار  و آوایی با ن غیرّهای سامان یک و نعناایی در    ،که ن غیرّهای فون یک، هجایی ایدونه به

 .(5۰9: 59۱1)نقدمّ ن قّی « پاستو هم راه هم فواصگ

 است: نیچن گرید ۀنمون

، حرکات،  ابیاات ایان قصااید   سراسار  یابیم که در درنی ،با تأنگّ در اشعار عربی سعدی
ن ناسب با سیاق نعانی و نضانین و نق ضایاّت نرباوط    ،سکون، نخارج و حروف، ند و غنهّ

 رودنای  شامار باه  قصااید از رازهای نعماری این  ،شود و این ویژدیددردون نی ،به سخن
 .(5۶1: 5931)نقدمّ ن قّی 
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نعاانی و نضاانین و    ن ناساب باا سایاق    ،حرکت، سکون، نخاارج و حاروف، ناد و غنّاه    »
، رازی از فواصاگ آیاات قرآنای   شود و ایان ویژدای در   ددردون نی ،نق ضیاّت نربوط به سخن

( که الب ه این نفااهیم هام بسایار    5۰9: 59۱1)نقدمّ ن قّی « رودنی شماربه قرآنرازهای نعماری 
 است. 5۰۱-5۰1خواه در صفحات نقصود فراست زبان قرآنن أثرّ از ک اب 

در ک اب عینااً   551 و بند اوّ  صفحۀ ،559، بند دوم صفحۀ 551بند چهارم صفحۀ  چنین،هم
هاای نقالاه   قو است. ح یّ داهی نقگ آنده «تناسب و هماهنگی در فواصگ آیات قرآنی»در نقالۀ 

، 551در بناد چهاارم صافحۀ     ،اسات؛ بارای نثاا     شاده  درف ه های چندباره نادیدهدر بازنویسی
شناسای اسالوب و نعناا در سابک نویسانددی       زیبایی»با عنوان  ،خودش ۀنویسنده آن را به نقال

یاابیم کاه ایان بناد از ک ااب      که با نراجعه باه نقالاه درنای   درحالی ،است ارجاع داده «نلاصدرا
 از احمد بدوی است. النقد الادبی عند العرب اسسّ
شناسای اسالوب و نعناا در سابک نویسانددی      زیبایی»نقالۀ  51۰ بندی در صفحۀ ،چنینهم
وجاود دارد کاه    «تناسب و هماهنگی در فواصاگ آیاات قرآنای   » 5۰9و نیز در صفحۀ  «نلاصدرا

کاه دراصاگ از صافحۀ     ،اسات  داده ک اب آن را به خود نسابت  51۶نویسنده در بند او  صفحۀ 
 زاده است.  الله ایراننعمت «فارسینظری به تدوین دانش بدی  در ادب »نقالۀ  5۶1

زدن دویند و قااچ نی (Salami-Slicing) «زدنقاچ»به این نوع سرقت از خود در زبان انگلیسی 
« یک پژوهش در چند جا؛ نثلاً همایش، نشریه، ک ااب و تارنماای این رن ای    ۀپاران شار پاره»یعنی 

 .(11۶ :5939)ف وحی 

 مرجع بی های قول نقل 3.6.1

باا عناوان    ،شیرازی از دو ک اب جعفر نؤیدّ بررسی اشعار عربی سعدینویسنده در نوش ن ک اب 
 هماۀ اسات. تقریبااً    اسا فاده کارده   ،شاناخت تاازه از ساعدی   و  شعرهای عربی سعدی شیرازی

است و به چنین انر نهمای در   شعرهای عربی سعدی شیرازیهای فارسی اشعار از ک اب  ترجمه
هاا   الب ه داهی نویسنده تنها یک یا چند واژه را در این ترجماه  .است نشده هجای ک اب اشارهیچ

 :آوریمدو ترجمه را نی ،سان است. برای نمونهها یکاناّ عموناً ترجمه ،است تغییر داده

 ،خندان حلا  دانست، باشد که خداوند بر کشا ۀ آن کاام و دهاان    کام و دهانیخونم را » ـ
 .(39: 5911شیرازی  )نؤیدّ« رحمت آورد

رحمات   ،خندان حلا  دانست، باشد که خداوند بر کشا ۀ آن کاام و دهاان    لبیخونم را » ـ
 .(99: 5931)نقدمّ ن قّی « آورد
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که ایان  درصورتی ،استدذاش ه اوّ  واژۀ لب را  «کام و دهان»جای در نمونۀ بالا، نویسنده به
هاا و  پریان و انساان »دیگر  ایهدر ترجمۀ بی ی در صفح ،چنینهم .است «ثغر»هردو نعاد  کلمۀ 

 591( کاه در صافحۀ   9۰ :)هماان « برناد نای  تواضا  ساجده  جهان آفرینش همه در پیشگاه او به
در  هام باار  اسات. جالاب اسات کاه یاک      آنده «وی»، «او»جای ضمیر به ،شیرازی ترجمۀ نؤیدّ

شایرازی را در   صفحه باز ترجمۀ نؤیّاد ای از خود در اواسط نویسنده باوجود ترجمه ،3۰صفحۀ 
 کند.کمانک ذکر نی

شایرازی تنهاا باه ترجماۀ ابیاات عربای        نشان نویسنده از دو ک اب نؤیّاد ونامهای بیاق باس
ک ااب ناوارد ذکرشاده     15در صافحۀ   «فصاحت و غرابت»شود. در ذیگ عنوان نمیخ م سعدی 

هاا ارجااع   است که تعداد کمای از آن  شعرهای عربی سعدی شیرازیهای ک اب همه از پانوشت
 د.نها ارجاعی ندارتر آندارد و بیش

 در کتاب مدنظر شيرازی مؤید دوکتاب از نویسنده ونشان نام بی واژگان اقتباس. 0 جدول

 واژه
بررسی اشعار صفحه در کتاب شمارة 

 عربی سعدی برمبنای نقد کاربردی
صفحه در کتاب شمارة 

 شعرهای عربی سعدی شيرازی
 ارجاع

 دارد 9۰ 11 أکله

 ندارد ۰۰ 11 کعبه

 ندارد ۰۱ 11 خنساء

 ندارد 1۶ 11 نس عصم

 ندارد 1۱ 19 ننی

 ندارد 11 19 الحبگ

 ندارد ۰۱ 19 الدوارس

 ندارد 11 1۰ کأس

 ندارد ۱۶ 1۰ زید و عمرو

 ندارد 551 11 لاهیه

تمام شواهد قرآنی از پانوشات ابیاات    ،«و حدیث قرآناق باس از »ذیگ عنوان  ،3۰در صفحۀ 
 است.   شده درف ه شعرهای عربی سعدی شیرازیشعر سعدی در ک اب 

تار نباحاث آن بخاش را    دهد، بایش نی شیرازی ارجاع داهی هم که نویسنده به ک اب نؤیدّ
، «تقلیاد جدیدبودن نعانی یاا  »دیرد. نثلاً در ذیگ عنوان نی بر درپی به این ک اب درهای پیارجاع
ولای دیگار کلانای     ،است شیرازی است که الب ه با ارجاع هم آنده از ک اب نؤیدّ ،تر نطالببیش

بااز هام بسایاری از نطالاب از ک ااب       ،بینیم. در ذیگ همین عنوانِ یادشدهاز نویسندۀ ک اب نمی
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 داده رجااع شایرازی ا  بلکه به نناب  و اسِناد خود نؤیّاد  ،شیرازی است که ارجاعی هم ندارد نؤیدّ
ج اء الش ءاء   دی دي ی       » و دو شااهد نثاا    ۰5توان به پانوشت صفحۀ نی ،است. برای نمونه

 کرد. اشاره «يقولون کافات الشءاء کثير »و  «حوائجه

 بار  شده در ک اب را درفهرست نناب  پایانی ک اب ناقص است و همۀ نناب  اس فادهچنین، هم
و  1۰نشانی از نام نؤلفّانی چاون خرنّشااهی و اباراهیم نحمّاد در صافحۀ       ،دیرد. برای نثا  نمی

 در فهرست پایانی نیست. ۰9انیس المقدسی در صفحۀ 

کاه ناام ننبا  اصالی     بادون ایان   ،بارد نای  شاده ناام  داهی نویسنده از ارجاعات نناب  دیاده 
 ۰۰اب از صافحۀ  ک ا  53( صافحۀ  31 و 39 و 31تاا:  )دیچز بای  کند. ارجاعِ اش را ذکرشده دیده
 ۰9( در صافحۀ  115: 5911است. ارجااع )حساین نحفاوظ     شمیسا اق باس شده نقد ادبیک اب 
 شیرازی است. نؤیدّ شعرهای عربی سعدیک اب  5۰۶از صفحۀ  ،ک اب

 نویسی خطا در ارجاع 1.6.1

 ،دیگار  ازسویبخشی از پش وانۀ پژوهش در درو ارزش علمی و اصالت نسخه و نناب  آن است. 
هاای نع بار و   نویسی در پاژوهش اناری اساسای اسات و پیاروی از روش     شناسی ارجاعروش
نویسای  دری بایس ه است. ارجااع ها بر هر پژوهشاین روش اجراکردن دستبینی در یکباریک

نویسای، اسا فاده از القااب    روشی در ارجااع نظمی و بیبی :در این ک اب دو نشکگ اساسی دارد
 دران.ددان و پژوهشغیرپژوهشی درنورد نویسن

 نویسی روشی در ارجاع نظمی و بی بی 0.3.6.3

هاا  اسات کاه تعادادی از آن    خطا کارده  ،داهی نویسندۀ ک اب، در ارجاع به نناب  پژوهشی خود
 نماییم.بازنی را

که الب اه   «1: 5و1ش، ج 5919 ،کوبزرین»یم: یروهک اب با چنین ارجاعی روب 5۱در صفحۀ 
کاافی   «هماان »اند، لزونی ندارد. در تکرار ارجاع، ذکر واژۀ که در هم ادغام شده 1و  5ذکر جلد 

اسات.   شاده  ( اسا فاده 19و  53ولی در چند جای ک اب از عبارت همان نأخذ )صفحات  ،است
در صافحۀ   «51۰ش، ص  59۱5کلیّاات  »نانناد   .اسات  جای نام نویسنده آندهداهی نام ک اب به

بینیم کاه دااهی   نی ،نویسی این ک ابشد. در ارجاعنی نوش ه «سعدی»باید  کلیّاتجای که به 19
. دااهی  «(559-55۰ش:  59۰۰)» :ک ااب  95نانند صافحۀ   .است شده ذکر نام نویسنده فرانوش
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 «55-51: 5911نؤیّاد،  »در ارجااع   1۱ناثلاً در صافحۀ    .استه جای نام نؤلفّ آندنام ن رجم به
 آند.نی «احسان عباس»باید نام  «نؤیدّ»ام جای نبه

 گران استفاده از القاب و صفات غيرپژوهشی درمورد نویسندگان و پژوهش 2.3.6.3

 ،کناد نای  پژوهشی دور یک اثر آن را از شمایگ اس فاده از القاب و صفات غیرپژوهشی در ک اب
شود و باه نشااغگ   نی نمایان هایشانکه در ن ون پژوهشی اع بار پژوهشی افراد در نوش ه درحالی

در نعرفای   «ادبیات دانشگاه شیراز ۀاس اد سابق دانشکد»ها نیازی نیست. و نحگ کار و عناوین آن
در نعرفی قاسم تویسرکانی در صافحۀ   «سرای عالیاس اد قدیم دانش» 3شیرازی در صفحۀ  نؤیدّ
حاق در ایان حاوزه    شیرازی که باه  دنؤیّ آقایجز به»نثلاً در جملۀ  ،«آقا»اس فاده از عنوان  و 55

صاافاتی   ه. دااهی با  اناد از این نموناه  (51: 5931)نقدمّ ن قّی « اندای ارائه کردهتحقیقات ارزنده
ای چناین  ها نبهم و دشوار است. نثلاً در جملاه خوریم که تشخیص هویتّ آننشان برنی و نامبی

« اسات  دف ار بادان اشااره کارده   در پیش ،سعدی کلیّاتطورکه نصحّ  همان»است:  نوش ه شده
 ؟«بهاءالدین خرنشاهی»یا  «نحمدّعلی فروغی»کیست؟  سعدی کلیّات(. این نصحّ  1۰ :)همان

 

 محتوایی های ییخطاها و نارسا 3.۷

 ایان انار   اسات و  پاذیر کارده  نادرس ی و ضعف نظریه و ابهام آن رسایی نح وای ک اب را خلگ
 رساند.کند و به نقصود خاصی نمینخاطب را در شناخت اشعار عربی سعدی سردردم نی

 خطا در نقل نسخه 3.7.1

رفت نویساندۀ ک ااب   نی شود که ان ظارنی خطاهایی در ک اب دیده ،در نقگ اشعار عربی سعدی
ساه ساط     تاوان ایان خطاهاا را در   با نگااهی کلّای نای    کند. ها اشارهبا دیدداهی ان قادی به آن

نیاز قواعاد زباان     هاای نع بار و  دذاری تقسیم کرد که براساس نساخه و حرکت ،واژدان، اعراب
 کنیم.هایی ذکر نینمونه ،برای هرسه سط  یادشده در این بخش، عربی صحی  نیست.

 سطح واژگان 0.0.۷.3

 در نمونۀ زیر: ـ

 نيل   يهرَُ خلَِّی   ي  س    

 

  َ دعَِ الیّ    ایَ نيای    ا   

 (5۶۶ :)همان 
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 اسات. در ک ااب نؤیّاد    «کردنداریزندهشب»نعنی به« سهَرَ اللَّيالي»باشد و  «ليلي»باید  «نيلي»
 است. شده ضبط «هرَُ ليلي س »( نیز 591: 5911شیرازی )

 است: چنین آنده ،در نمونۀ دیگر ـ

 غْ ْ لَ  ی    ي العاق   ِلَ  ی  ا دَ

 

 ا  رای      ِک رَّیَ     ذا إ  يِ 

 .(5۶5: 5931)نقدمّ ن قّی  

باشاد. در   «یَ رّ ا »بایاد   «یَ رّ »جم  نکسرّ و در نقش حا  است، فعاگ   «کرایا »که براساس آن
تماام   .نطابق اقباا  اسات  “یرَّ”»است:  چنین آنده شعرهای عربی سعدی شیرازیپانوشت ک اب 

در  “الجاه   ” تناسب ندارد. ازطرفی به قرینۀ “العاق ” ، که با فاعگ نفرد“یرَّ ا”های دیگر: نسخه
 کلیّاات در  «.“إذا یَ رو ا ب اللغو یَ رو ا ک رای ا     ”.غلط باشد “العاق ”کرد  توان فرضنصراع بعد نمی

 عربای  اشاعار ولی در ک ااب   ،است ( آنده111: 59۱۶) «یرَو ا ک رایا »تصحی  فروغی نیز به سعدی
از بااب   ،«اق   الع»در  «ال» ،عقیدۀ نگارناددان است. به شده ضبط (3۶: 593۶ )اسوار «یرََّ» سعدی

 باشد. تواند افادۀ جم  داش هاس غراق، نی

ایان  . ت داردلالا به تماام افاراد د  بر شمو  نعنا نسبت ی است کهاس غراق جنس،اس غراق 
صاحی  اسات. نانناد:     “ ل”جاای  به “ک ”قراردرف ن لفظ : 5د. ت دارلانچند ع ،نوع از أ 

 ،“نس ان لاا”جای ا  در به ،شریفه ۀکه در این آی (وایُآیَ ذي َالّ لاّفي خسُ ر انسانَ لَلاا إنَّ  العصَرِ)
 ۀاز کلما  ،فوق، کاه در آن  ۀاس ثنا از آن صحی  است. نانند آی: 1د. دا توان لفظ کگ را قرارنی
 ایُالیّ   کَ ه لَ  ” ذکر نعتِ جم  برای آن صحی  است. نانناد : 9. است اس ثنا شده “نسانلاا”
صاورت  صفت، به “الدرهم”و  “الديیار”که در این نثا  برای  “البي ضَ مَر هَ  الدِّ الحمُ رَ يیارَالدّ

 .(9۱۰ ،5ج ق: 5۰11حسن ) است جم  آورده شده

 سطح اعراب 2.0.۷.3

 در بیتِ

 رِ مي   طاق ه  شَ ع   زُ ف ي جس      ایَي 

 

 فاعَ ضْ        ودَ ها  ْی   ی  بهُ صي    أف 

 (۰1: 5931)نقدمّ ن قّی  

 شاده  کاه در نساخۀ ک ااب نرفاوع ذکار     درحالی ،ننصوب است در نقش نفعو  ثانی،« دقَّأ»
 (11۶: 59۱۶تصاحی  فروغای )  به سعدی کلیّات( و در 51۶: 5911شیرازی ) است. در ک اب نؤیدّ

 ننصوب است.« دقَّأ» نیز
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 گذاری سطح حرکت 3.0.۷.3

 در بیتِ

 ت  حءَّ ي کأَنَّ ه  رتَ کُ ُُ یُ المَ و    دُي 

 

 رِی   السُّکْ جحَ  وترَْرؤُُ یُ الأسُاريَ  

 (۱۰: 5931)نقدمّ ن قّی  

فعگ نفرد نؤنث غایب نؤکّاد باه ناون تأکیاد ثقیلاه       ،«ترَجْحَنََّ» ،واژۀ درست در نصراع دوم
 ،با وزن عروضی فعولن نفااعیلن فعاولن نفااعلن هماهنا  اسات      وبر ف   نبنی ،بنابراین .است

( ذیاگ  ۰۰: 5911شیرازی ) است. نؤیدّ شده که در ک اب با کسره آنده و نون هم نضمومدرحالی
ها: قد رجحان ا کاه غلاط     از فروغی، تمام نسخه غیر»است:  این بیت در پانوشت ک ابش نوش ه

اساات. در ک اااب  ضاابط کاارده «تَاارجحَنُِّ»( ایاان واژه را 111: 59۱۶الب ااه فروغاای ) .«اساات
باا  « تَ رجَحح  َ » ورتصا فعاگ باه   ،(511: 59۰۰) الفارسیه و شاعرها الکبیر سعدی الشیرازی ادیب

( 59: 593۶اسات. اساوار )   شده تشدید روی جیم و از باب تفعگّ جم  نؤنث غایب ناضی ذکر
 است. ضبط کرده« ترَجحَنَِّ» نیز این واژه را

 واژگان ینوع صرف یصخطا در تشخ 3.7.1

انّاا نمکان    ،اسات  شاده  سعدی نیز شاید همانند دیگر ادیبان زبان عربی به خطاهای زبانی دچار
دران شعر عربی سعدی با صرف زبان عربای  در ناآشنایی تحلیگ ها دادن نسبت این از بعضیاست 

 باشد. ریشه داش ه
 نؤلف ک اب، بیت

  فَ دصَ رُ ش بابٍ یَ رَّ لاه يَ  ه   يا لهَ 

 

 بِ في ر س ي ء غالِ الشَّي دَ اشْوَ بعَ لا لهَ  

 (11: 5931)نقدمّ ن قّی  

حا  بارای  در نقش  “لاهیِهًَ”واژۀ »است؛  عیوب فصاحت در کلمه شناسانده ی برایرا شاهد
شایرازی   الب اه هماین نک اه را نؤیّاد     .(11 :)هماان  «صاورت ناذکرّ بیایاد   عصر است و باید باه 

 کرده و نؤلفّ نیز بادون ارجااع آن را در ک ااب خاود نوشا ه      ( در ک اب خود ذکر551 :5911)
ذهبای تهرانای    .نبالغه باشاد  ۀتواند از اوزان صیغنی «فاعله»که است. نک ۀ شایان دقتّ این است 

 ،داند و بارای آن صیغۀ نبالغه نی ۀداناوزان هجده ورا جز «فاعله»( 9۰: 59۰9) الصرّف اساسدر 
در بسایاری از  »نویساد:  چنین نای  ،درادانه و زندجداکننده را نثا  نی نعنی بسیاربه« فاطمه»واژۀ 
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چه در اوزان نفِعیاگ، نفعالَاه،   نؤنث نش رک هس ند، چنان ۀهای نذکرّ با صیغصیغه ،بردهاوزان نام
دل    زن   هیبالغ   ه: یف رد لص يغ  هيَلاَه » .(91 :)همان «فعُلهَ، فعُلَهَ، فعَولهَ، فاعلِهَ و فعَاّلهَ چنین است

نصادر  عناوان  باه را  «لاهیاه » ، ادردیگر ازسوی .(۰م، بند1۶11 )المعانی « الذي جذر )لهو(ه... لَفاد 
ای دوچنادان در نا ن ادبای    رود، نبالغاه  کارنفهوم حا  به بگیریم و ادر همین نصدر در نظر در
 است: برده کاررا چنین به «لائمه»که سعدی در چند بیت بعد از همین بیت  دونههمان .آفریندنی

 تُ لائ مَ ه  جبَ ءوَ ميَ إنِِ اس شرُنِ ادَ  اَح 

 

  َ ج يراني   جُ  لاّسي بيَ ء ضَ حُ لا افَْ 

 (55۰: 5911 )سعدی 

 چناین آناده   «المصدر دلي زن ه اس م الفاد     »ذیگ عنوان  ،العربيه اللغۀ دلوم ۀیوسوددر ک اب 
،  نح و   ردت یصادر سماديحه نادر  جاءت دلي  زن اسم الفاد ، نحو: قمتُ قائما ،  ي: قيایا »است: 
 .(۰۱۰، ۱ق: ج 5۰11)یعقوب « (،  ي: بقاء8)الحاقه: الآيه (فهََ  ترَيَ لهَمُ ی   باقيهَ)الآيه: 

 فایده بی و مبهم های بندی تقسیم 1.7.1

و عاطفاه. نویسانده در    ،بندی اصلی ک اب سه نحور اساسی وجود دارد؛ نعنا، اسالوب در تقسیم
 ،درن یجاه  .کندنمی ها را برای نخاطب کانلاً نشخصک اب این سه نحور و لزوم پرداخت به آن

ننظور علمی از ایان   ،دیگر بیانبه .ندار برسدتواند با این ابزار به نقدی کاربردی یا خوانندهاو نمی
های نبهم نظریۀ سست ک اب است. نثلاً خوانناده  بندیاین تقسیم ۀواژدان نانشخص است. ریش

ار عربای  ک اب با انواع واژداان اشاع   91در صفحۀ « های پرکاربرد و ن داو واژه» در ذیگ نبحث
بنادی باه او در شاناخت    ایان تقسایم   کاه  داندولی نمی ،شودنی روسعدی از نظر نفهونی روبه

 کند.نی کاربردی اشعار عربی سعدی چه کمکی

 ارزیابی های ملاک بودن نامشخص 3.7.1

هاا ذکار   شویم کاه نلاکای بارای تشاخیص آن    رو نیها و قواعدی روبهدر ن ن ک اب با اس نباط
شاود  نای  ک اب، واژدان نانأنوس قصاید عربی سعدی نعرفی ۰5در صفحۀ  ،برای نثا شود.  نمی
طباق   که سقلاّط و اصلاً نشخص نیستو  ،جالینوس، سمسمه هاروت، قنطوراء، از اند عبارتکه 

در ذیاگ   ،چناین هام د. نشاو نای  چه نلاکی و براساس چه قواعدی این واژدان نانأنوس شناخ ه
قالب تعاددّ ذکار اساانی     این ساددیِ بیش از حدّ در ،باور نگارندهبه: »است آنده «ساخ ار زبانی»
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شده تا ساعدی را در ایان    خاص و نعروف و الفاظ قریب به ذهن یا تکثرّ عبارات نثردونه باعث
یابیم کاه از  از این عبارت درنی .(۰3: 5931)نقدمّ ن قّی « از رتبۀ نخست شاعری فروکشد ،حوزه

دانیم سااددی و روانای   که نی درصورتی .رسدنی نظرآور بهساددی کلام سعدی نلا  ،نظر نؤلفّ
چاه سابب باروز    را دهناد. آن « نم ن  و سهگ» به شعر او صفت است تا شده شعر سعدی سبب

نقایسۀ شعر عربای   است، های نادرس ی درنورد اشعار عربی سعدی شدهچنین خطاها و قضاوت
 :دیگر سخنزبان است. بهزبان با شاعران عرباو در جایگاه یک شاعر فارسی

جای برخی کلماات در  چون تذکیر و تأنیث نابهنظر از برخی نسانحات زبانی، همصرف
بسا نعلو  تصرفّ کاتبان نیز باشد، کلیّتّ اشعار عربی سعدی از اشِراف او بار  شعر او که چه

ساعدی در شاعر عربای بارای     دارد. جایگااه   زبان و آداهی از اق ضائات شعر عربی حکایت
شاود   سرایی دیگر شاعران سانجیده شود که با عربیتر نیزبان وق ی نلموسنخاطب فارسی

 (.511: 5935)اسوار 

نوسی اسوار برای اثبات نادعای خاویش در ایان نقالاه شاعر عربای        ،در ادانۀ همین نطلب
 است. سنجیده غزلیات شمسسعدی را با شعر عربی نولانا در 

 محتوا تکرار 3.7.1

نویسنده، ذیگ هار عناوان، شاواهدی از اشاعار عربای       که یابیمدرنی ،با نگاهی به نح وای ک اب
یک بیت چهار الی هفت بار در سراسر ک اب باا ترجماه   که بینیم است و داهی نی سعدی آورده

 شود. برای نمونه، بیت زیر باا ترجماه و نارجعش   تکرار نی سعدی کلیّاتو نرج  آن در ک اب 
 است: تکرار شده 51۰و  ،5۶1، 5۶9، 3۰، ۱5)دوبار(،  11، ۰۱، 13، ۰3در صفحات 

 ريیَ  يح المدَای   تَِ لاتجَ    تُ بجِفَْحبَسَ   ْ

 

 رِءطَالَ دلََ ي السِّ کْ  فلَمَاّ طغَيَ الم اءُ اس     

 از ک ااب را فرادرف اه   زیاادی آور ابیات عربی و نعنای فارسای آن حجام   این تکرار نلا  
چااپ   نباین  لسانشد که در نجلۀ ای نیودرنه نح وای ک اب تقریباً در حدِّ همان نقاله ،است
 است. شده

 کم و نارسا یحاتتوض 6.7.1

وی ک ااب را بارای   رَهاا و روناد پایش   بنادی تقسایم  توضیحات توصیفی و تحلیلی اندک ک اب
باا کمباود چناین     ،در بخاش نظریاه و فرضایۀ پاژوهش    چناین،  هام است.  نخاطب دن  کرده
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ک اب نمودار کاربست نظریاه را   ۀنویسندکه طورکه دف یم به ر بود یم و همانیروتوضیحاتی روبه
اسات   یان نکارده، ا  یترعا یسندهکه نو یا نک ه ترین نهم،چنین همکرد. برای نخاطبان ترسیم نی

 یچ توضایحی رهاا  های شعر عربی برای اثبات یا نمونه، نبحث را بدون ها بعد از آوردن نثا  که
داه به تعبیارات ناادر و زیباایی     ،باور نگارندهبه» :است ک اب آنده ۰1است. نثلاً در صفحۀ  کرده
یاا   ،شاود نمای  یاا دیاده   ،در اشعار شعرای پیش از او ،خوریم که از حیث نضمون و سیاقبرنی
 فقاط اسات کاه    نثا  آنده نهُ (. بعد از این نطلب۰1 :5931نقدمّ ن قّی « )خوردنی چشمتر بهکم

. شاود ها با این تعبیرات نادر و زیبا آشنا نمای کدام از نثا ترجمۀ فارسی دارند و نخاطب در هیچ
کاه در ذیاگ نبحاث     ۱1صفحۀ  ۰۰و بیت  ،۱1صفحۀ  ۰9، بیت ۱9صفحۀ  11در بیت  چنین،هم

توانست ذیگ بیات   نی برای نثا ، نویسنده .انداند، تشبیهات و ارکان آن نشخص نشدهتشبیه آنده
 کم چنین توضی  دهد:زیر تشبیه آن را دست

 ک   ي ییَ   ازلَ جیََّ   ه  ل سُ   یا يحَ  َ یجَ 

 

  َ ف   ي يَ   د  حَ   وراء  المحَلََّ   ه  کوُبهُ   ا 

 (۱9 همان:) 

 است. نانند شده «نناز  جنََّهٍ»به « نجلسنا» صورت درف ه و« یحکی» تشبیه با ادات فعلی

چناد واژه   11-1۰اسات. ناثلاً در صافحۀ     فاصلۀ بسایاری اف ااده  داهی بین نثا  و توضی  
هاا  هرکادام از ایان  کاه  آیاد. به ار باود    توضای  آن نای   ،شود و بعد از چندین ساطر نی نعرفی
 ،کاه درکاگ   بیفازاییم شاد. لازم اسات   کننده نمای یافت که چنین دیجداری نیبندی عنوانتقسیم
ای را باه  و کنایه در شعر عربی سعدی چه نگااه نقاّداناه   ،تشبیه، اس عاره صرِف دانیم شناختنمی

 ،هاا ارزش بلاغی این صور خیاا  و تحلیاگ آنااری آن   ذکر با  که به ر بود .دهدنخاطب ارائه نی
شد. برای نثا ، در تعریاف اسا عارۀ تبعیاه در پانوشات     نی ی به نخاطب ارائهترنطلب کاربردی

اسات،   از لفظ نس عار نش ق و حرف سخن رف ه ،915صفحۀ  البلاغه جواهرنقگ از به 13صفحۀ 
این اسات   بر این اس عاره« تبعیه» نام دذاش نت علّ. شودبه فعگ هم اشاره  که که لازم بوددرحالی

شاود، ناه در    در حروف، در نعانی واق  نای اس عاره و  نصدر در ،نش قات و افعا در  اس عاره که
شءْقََّات  کسَاَئ رِ الآْياَت  السح ابقِۀَِ  اس مِ جیِسٍْ کاَلفْ ع  ِ  اَلمُْ  تَبَعَ يحۀ:  هَ يَ یاَ کاَنَ اللَّفظُْ ف يهاَ غيَ رَ » .هاآن خود

 .(511 ،9جق:  593۰سیوطی ) « کَاَلحْرُُ ف 

 داند:را کنایه از خلیفۀ عباسی نی «المعصوماحمد » ،۱۱ ۀصفحذیگ بیت زیر از  ،نویسنده

 رٍبخاس    لس  تَ ومُ المعص   حم  دُ ي  ا  

 

 س  راليُ ی  تَ  ی دس ر  ک  الف  ردَ ر حُ   

 

https://fa.wikifeqh.ir/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87
https://fa.wikifeqh.ir/%D9%85%D8%B5%D8%AF%D8%B1
https://fa.wikifeqh.ir/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87_%D8%AA%D8%A8%D8%B9%DB%8C%D9%87#foot-main2


 ۷0   (نفيسه رئيسی مبارکهو  محمدرضا نجاریان) ... نقدی در بوتۀ زر

 

جانشاین نس عصام    ،احمد نس نصر ،احمد المعصوم نقصود از که جا نشخص نیستدر این
اسات کاه    نانیاده احماد  نجازاً را  «نحمد المس عصم بالله ننصوربن ابواحمدبن»است یا سعدی 

 .کند رفت نویسنده به این نطلب اشارهان ظار نی

 یادب یعو صنا یالصور خ یینو خطا در تب یکاست 1.7.7

کارده و از   و کنایاه بسانده   ،نویسنده در تبیین صور خیا  در شعر عربی سعدی به تشبیه، اس عاره
ر ک اابش از نجااز و اساناد    بااززده و د  سار  ،هابیان انواع این تصاویر در شعر شاعر و تحلیگ آن

باه دو   فقاط است. در بخش کاربرد اناواع بادی  لفظای،     هگف نجازیِ شعر عربی سعدی سخنی ن
هاایی از  باه آوردن نموناه   ،آرایۀ جناس و ردالعجز علی الصدر پرداخ ه و در بررسی بدی  نعنوی

باه   یو زودداذر است. باوجود چنین پرداخت ساطحی   کرده النظیر اک فاطباق، نقابله و نراعات
بحث بیان و بدی  در شعر عربی سعدی همین نباحث کوتااه نیاز نظام ننطقای نادارد و عمونااً       

. الب اه هماین   ندارندبندی نشخصّی شواهد دس ه چنین،همشود. نی هیچ توضی  و تحلیلی رها بی
 کنیم.نی ها را ذکرتبیین کوتاه و درهم خطاهایی دارد که تعدادی از آن

 در ذیگ بیتِ ـ

 مه د ع   بُ دَع   بَ ت دَوني داهَ  فُ  جُ نَّک  أَ

 

 ت ألّ    تَ س  ي  ي ک   تب  لْت  زَ م  لَ   نْأبِ   

 (13: 5931)نقدمّ ن قّی  

 ، درقالب اس عارۀ تصریحیۀ اصلیه، باه انساان تشابیه شاده    “جفون”در این بیت »است:  آنده
 را اسا عاره در  «جفاون »کاه ادار   دربارۀ این توضی ، ذکر دو نک ه ضروری است؛ او  این .«است
علاقاۀ  پلک چشم است کاه نجاازاً باه    «جفن» کهبگیریم قطعاً اس عارۀ نکنیهّ است و دوم این نظر

 است. رف ه کارنجاورت یا جزئیتّ در نفهوم چشم به

 در ذیگ بیتِ ـ

 حبَسَ    تُ بجِفَیَ  يح المدَای   تَِ لاتجَ   ري  

 

 فلَمَاّ طغََ ي الم اءُ اس  ءطَالَ دلََ ي السِّ کرِْ      

 (۱5 :)همان 

شده بارای کثارت و لبریزشادن آب     طغیان که انری عقلی است، اس عاره آورده»آنده است: 
 .«قالب اس عارۀ تصریحیۀ اصلیه که انری حسی است با جان  افراط در هردو در
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از ناوع تبعیاه اسات.     و بنابراین، است صورت درف ه «طغی»واض  است که اس عاره در فعگ 
باا ایان    ،هماین شااهد   ،، ذیگ نباحث نس عارننه عقلی و نسا عارله حسّای  لاغهنعالم الباتفاقاً در 

ست عقلای،  ا نعنی تکبرّ و تجاوز از حد است و انریطغیان که به»است:  شده توضیحات نوش ه
اس عاره آورده برای کثرت و بالاآندن آب که انری حسیّ است و جان  اس علای نفارط اسات و   

 بینیم که سخنی از اس عارۀ تصریحیۀ اصلیه نیست.  نی .(131: 591۰)رجایی « آن نیز عقلی است

 در ذیگ بیتِ ـ

 لِ   الءوقَ  ييبُ  ال غُ ف  ي اانِف  ا ِ  َ العَ  د   

 

 الشِّ  ع رِ نکَُ  ت  ف   ي السح   عد ي یبُالغََ  هَ 

 (۱۰: 5931)نقدمّ ن قّی  

 “الس عد ي  ۀَیبُالغََ”کاربرد تشبیه بلیغ در »است:  که شاهدی برای تشبیه بلیغ است، چنین آنده
در  دراسه   نقد ف ي یس ائ  بلاغي ه های ه    در ک اب « “السعدي ۀِکمبالغ ۀ یبالغ يبالغ” در اصگ بوده

 ن يق ت یص درا  یبُيَِّی ا  للی وع. کقول ه تع الي:       »است:  چنین آنده «صور الوقوع الءشبيه البليغ»نبحث 
براساس این ک اب، نفعو  نطلقِ نوعیِ اضاافی از   .(5۰۶: 591۰)فاضلی « ( هي تمَرُو یرَّ السححاب)

 ،است و بلیغ از نصدر بلوغ است و ناه بلاغاه و در توضای  آن    شده های تشبیه بلیغ نانیده دونه
 یَ رَّ  ه يَ تمَرُو ) طورکه در تعبیر آرایۀ بلاغی آیاۀ شود، همانصرفاً نفهوم تأکید و نبالغه دریافت نی

اسات.   صافت نشابه خواناده   « السَّ حابِ  یُ ر را  کم ر ر   ه يَ تمَرُو» رتِصوبه را بهنشبه (حابِالسح
 ۀشاریف  ۀدر آیا »درفت. برای نثا   نظر توان تشبیه ضمنی دررا نی «السعد ي ۀَیبُالغََ» ،دیگر ازسوی

 برآناده  تشبیه زیرا دهد؛ نی توضی  دلیگ با راه هم را عانگ نوع ، اضافه«فأَخذَنْاَهمُ   خذَْ دزَيِزٍ یقُءْدَ رٍ
 درحکام  آیاه  کاه  دلیاگ  ایان  به کند؛ نی بازدو را ،«أخذَنْا» یعنی عانگ، حکم برهانِ و دلیگ آیه، از

 .(5۶۰ تا: بی نیا حسینی)است  است و این تشبیه تشبیه ضمنی« رٍیقُءدَ  دزَيِزٍ کأَخذْ   خذْنُا» تشبیهِ

تاوان  را نی «السحعد ي ۀَیبُالغََ» ،است از بیت سعدی حذف شده تشبیه جاکه اداتازآن چنین،هم
نؤکدّ شمرد. بدیهی است علتّ ف حۀ نصدر قاعدۀ ننصوب به نازع خاافض )ک تشابیه( اسات.     

السعد ي في نکَُ ت    ۀَیبُالغََ» و نشبهّ نرکب« الممَد حِ في اانِفا ِ  َ العدَلِ   الءوقيَ هیبُالغ» ،دیگر ازسوی
ت نصاورّ در نیماۀ   ئا هیاسات کاه    ینرکب هایازجمله تشبیه این است که به نرکبنشبهّ ،«الش عرِ

تشابیه  »جرجانی این نوع تشبیه را  .نخست بیت با همۀ اجزایی که دارد، بر نیمۀ دوم ننطبق است
جاکاه ایان بیات ساعدی     بناابراین، ازآن  .(33: 591۰ جرجاانی ) ددان نی« نرکبّ تخییلی نوع او 

نؤلّاف باه    کاه  رفات یا نؤکدّ یا نرکبّ باشد، ان ظار نینناسبی برای تشبیه ضمنی  تواند شاهدنی
 .کند این نکات اشاره



 ۷3   (نفيسه رئيسی مبارکهو  محمدرضا نجاریان) ... نقدی در بوتۀ زر

 

 ک اب نیز صادق است. ۱9توضیحات بالا دربارۀ بیت زیر از صفحۀ  که بیفزاییملازم است 

 هویُ  لُيَ ا لّ  خ  عديُّالسح   تَقَ  یَ د  قَ  لَ

 

 بح  ارِالمُ  ِّدُالعَ   قْ  تَیَ م کُبِّي حُ  لَ  دَ 

 در ذیگ بیتِ ـ 

 عَ  بُ فرَحَِ  ه لَ الم  اء  تلَْضَ  فاد عُ حَ  و 

 

 رِر  دلَيَ ه ذا  َ يُ ونسُ ف  ي القعَ      اصَبَ  

 (۱۱ :5931نقدمّ ن قّی ) 

 «ضافادع »( 15: 5911شایرازی   )نؤیّاد  اشعار عربی ساعدی با برداشت بدون ارجاع از ک اب 
ای بارای  نموناه اسات کاه درواقا  هاردو      کنایه از خلیفه لحاظ شاده  «یونس»کنایه از نغولان و 
 است: داده . همین خطا در بیت زیر نیز رخانداس عاره نصرحّه

 هاس  وی رُ و لَحَ   رب  انُالغ  ت مَ  تزاحَ

 

 کرِْال  وَ هَی  لازِ یقْ  اءُالعَ ت حَص   بَفاَ 

 .(۱3: همان) 

کاه بااز هام هاردو      اسات  شاده  کنایه از خلیفاه درف اه   «العنقاء»کنایه از نغولان و  «الغربان»
 د.نچون پایه در تشبیه دار ،دناس عاره باشد نتواننی

 در ذیگ بیتِ ـ

 ه ريمَ  کَ یوعِال  دُّبِ ي َکلْ  ثَ رَح  اجِیَ

 

 طرِِب  القَ مِم  ائ الغَ ي  ُت  دَ  لَ  خ نْ بَإ   

 (۱3: )همان 

را کنایه از نباریدن درف ه که نصداق خوبی برای اس عاره در فعاگ   «بخَلَِت»نویسنده فعگ 
شاهدی برای اس عاره نکنیۀ اصالیه در واژۀ   ۱5یا اس عارۀ تبعیه است. همین بیت در صفحۀ 

بیت شاهد زیبایی برای تشابیه تفضایگ اسات و    این که درصورتی ،است شده ذکر «الغمائم»
 تر است.بارنده هم دار از ابرچشمان زنان داغاین باور است که  طور ضمنی برسعدی به

 ا در ذیگ بیتِ

 ج   تُِ باِلعَ   طا لا إنمّ   ا الأيّ  امُ ترَْ

 

 ريِوتَ ها تعُ   دَ ک س   سُ إلاّ بعَ تکَْ   لمَ  

 )همان( 

 که روزدار نعنای واژدانی کلمه است.درحالی ،شده کنایه از روزدار درف ه «الایام»
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 گیری نتیجه .4

بررسای اشاعار عربای ساعدی برنبناای نقاد کااربردی        های این پژوهش را در نقاد ک ااب   یاف ه
اطلاعاات و نراجا     ینس ندسازشناسی، ساخ ار پژوهشی، سعدی ۀبراساس نحورهای چهاردان

 :توان چنین بیان کردهای نح وایی نیخطاها و نارسایی و ،یدرون ن ن

د و نخاطب در شاناخت  نواضحی ندارنحور ساخ ار پژوهشی: فرضیاّت ک اب نمایش  .الف
ها سردردم است. شیوۀ پژوهشی و نسخۀ نن خب نویسانده از اشاعار عربای ساعدی نادف اه      آن

اسات. پیشاینۀ پاژوهش نارساا و ناکاافی اسات و نویسانده از اشاراف و آدااهی لازم در           نانده
پژوهش تبیاین   نظریۀ ،ترنهم بهره است. ازهمههای دذش ه در اشعار سعدی بیشناساندن پژوهش

   ؛آن نانشخص است چهارچوبصحیحی ندارد و کاربست و 
ک اب با نام زنددی و آثاار ساعدی باه نوضاوع      که یک فصگِشناسی: باایننحور سعدی. ب
دار فارسی حدِّ لزوم و با سیری ننطقی با این شاعر نام درنخاطب  شناسی اخ صاص دارد،سعدی

نقاگ از ننااب     ،تار نطالاب آن  و سطحی اسات و بایش   شود. نطالب این بخش پراکندهآشنا نمی
 ؛ است چندم است و نویسنده در شناساندن سعدی از نناب  جدید اس فاده نکردهقدیمی و دست

نرجا    های بیقو با نقگ ،نحور نس ندسازی اطلاعات و نراج  درون ن نی: در این ک اب .ج
های پیشین خود در ایان زنیناه   ه از پژوهشکه نویسنداینیم و بایروهنویسی روبو خطا در ارجاع

   ؛است ای نکردهنند بوده به این انر اشارهبهره
توان به خطا در نقاگ  های نح وایی: خطاهای نح وایی ک اب را نینحور خطاها و نارسایی .د

چنین تشخیص نوع صرفی واژداان و  دذاری و همو حرکت ،نسخه در سه سط  واژدان، اعراب
هایی کاه  داهی نلاک، نچنیهم نادرس ی در تبیین صور خیا  و صنای  ادبی تقسیم کرد.کاس ی و 

. تکرار نح اوا و توضایحات   نددهد، دویا نیس نویسنده برای ارزیابی اشعار عربی سعدی ارائه نی
از یاک ک ااب علمای و     ،د. در یک کالام نآیحساب نیکم و نارسا از دیگر نقاط ضعف ک اب به

 ینگرتار جانباه تار و هماه  نوضوع پژوهش خود را با نگاهی نقاّداناه که رود ار نیدانشگاهی ان ظ
 ارزیابی کند.

 

 نامه کتاب

 برپایاۀ  ساعدی  عربای  اشاعار  در نعنا و لفظ هنری بازتاب(، 593۱)رحمان  ،نلاقاسم آباد ابابکری حاجی
 عربی دانشگاه فردوسی.نانۀ کارشناسی ارشد، نشهد: دروه زبان و ادبیات ، پایانشناسیزیبایی نقد

 .  الیشر ۀللطبادیصر  ۀنهض دار ه:، القاهرعند العرب یدبالااسس النقد م(، 533۰) احمد بدوی، احمد



 ۷0   (نفيسه رئيسی مبارکهو  محمدرضا نجاریان) ... نقدی در بوتۀ زر

 

 ،شناسای ساعدی ناناۀ  دوفصاگ ، «در رثای بغداد، نگاهی به قصاید عربی ساعدی »(، 5935اسوار، نوسی )
 .51 ش

 یاات ادب ۀدانشاکد  ۀنجلاّ ، «نظری به تادوین داناش بادی  در ادب فارسای    »(، 5911) الله زاده، نعمت ایران
 .۰، شییدانشگاه علانه طباطبا یخارج یها و زبان یفارس

 .جلیگ تجلیگ، تهران: دانشگاه تهران ترجمۀ، اسرار البلاغه(، 591۰) عبدالقاهر ،رجانیج

ی  خ لال   الاسلام حاضرۀ   يرازيالش سعدي»(، 5935زاده )و زهرا حکیم ،قیس آ قیس  ،حریرچی، فیروز
 .13، ش الاسلایيۀ الحضارۀ آفا  ۀنشري، «بغداد رثاء في الرائيۀ قصيدۀ

 :، تهاران المءج دد   ۀاللغوي   ۀالحي ا    ۀالرفيع  الیحو ال وافي ی ت ربط ه بالاس اليب      ،ق(5۰11) حسن، عباّس
 .خسرو ناصر

 .و حدیث قرآن دانشگاه، قم: یثقرآن و حدعراب ا، تا(نیا، سیدنحمد )بی حسینی

 .حاذقم: ق، 5، ج اساس الصرف(، 59۰9) د جواددنحمّذهنی تهرانی، سیّ
 .، شیراز: دانشگاه شیرازنعالم البلاغه(، 591۰) رجائی، نحمدخلیگ

نهاج   یالزهارا  و غارآّء  شقشاقیه،  ن فقاین،  هاای خطبه در کثرت و وحدت(، 593۰طلب، فاطمه )زراعت
نانۀ کارشناسی ارشد، تبریاز: داروه زباان و ادبیاات عربای      ، پایانشناسییبایینقد ز یدداهالبلاغه از د

 دانشگاه شهید ندنی آذربایجان.

ناناۀ  ، پایاان ندباه  دعاای  و کمیاگ  دعاای  در ساخن  زیبایی هایجلوه بازشناسی(، 5931ساجدی، زکیه )
 ان.کارشناسی ارشد، تبریز: دروه زبان و ادبیات عربی دانشگاه شهید ندنی آذربایج

دنشاق:   ،ساعدی الشایرازی ادیاب الفارسایه و شااعرها الکبیار      (، 59۰۰)عبادالله   بن الدیننصل سعدی، 
 .بدیشق يۀّرانيالا يۀّالاسلای يۀّللجمهور يۀّالثقاف ۀيّالمسءشار

 نحمدّعلی فروغی، تهران: نانک. تصحی ، سعدی کلیّات(، 59۱۶عبدالله ) بن الدینسعدی، نصل 

 ۀنانا نوسای اساوار، شایراز: داناش     ترجماۀ ، سعدی عربی اشعار(، 593۶عبدالله ) بن الدینسعدی، نصل 
 شناسی.نرکز سعدی ،فارس

 ۀالعای   ۀالمص ري  ۀالهيئ   قااهره: ، 9 ، جعلوم القارآن  یالاتقان ف (،ق593۰) بکرابی بن سیوطی، عبدالرحمان
 .للکءاب

 ، تهران: نی را.ادبی نقد(، 59۱۱شمیسا، سیروس )
، 5۶، س آیناده جعفار نؤیاّد شایرازی،     ترجماۀ ، «ارزیابی اشعار عربای ساعدی  »(، 59۰9عباس، احسان )

 .55و  5۶ ش

 .نشهد: دانشگاه فردوسی ،هایه يۀبلاغیسائ   ي  نقد ف ۀدراس (،591۰) د م ح ن ، ی ل اض ف

 ، تهران: سخن.پژوهشی نقالۀ نگارش آیین(، 5939ف وحی، نحمود )
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 .علمی و فرهنگی :، تهرانزبان قرآن، (591۰) خواه، نقصودفراست

اباوحمزه   ی)دعاا  یالسلام براسااس نقاد کااربرد    یهعلانام سجاد  ۀادعی بررسی(، 5939قربانی، نعصونه )
تبریز: دروه زبان و ادبیاات عربای دانشاگاه    نانۀ کارشناسی ارشد،  پایان، نناجات خمس عشره( ی،ثمال

 شهید ندنی آذربایجان.

 یرانای انجمن ا یعلم نانۀفصگ، «العربيه الشيرازي سعدي اشعار في نقديۀ قراءۀ»(، 593۶لی )القضاه، نحمدع
 .1۶ پیاپی ،یعرب یاتزبان و ادب

، اشابام  قاصاعه،  فدکیه، الغدیر، هایخطبه در نعنی و نفس تناسب هنری بازتاب(، 593۰پور، فاطمه )قلی
 ادبیات عربی دانشگاه شهید ندنی آذربایجان.نانۀ کارشناسی ارشد، تبریز: دروه زبان و پایان

، «تحلیاگ بلاغای اشاعار عربای ساعدی باا نگااه باه تشابیه         »(، 5931جو، نصاطفی و الهاام زارع )  کما 
 .5، ش و بلاغت ینقد ادب ۀنانپژوهش

 بردرف ه از ،یلکگ رسم نعن یالمعان تی(، سا1۶11) یالمعان
<https://www.almaany.com/ar/analyse/ar-ar/%D9%84%D8%A7%D9%87%D9%8A%D8%A9/>. 

)ع( و  یناناام حسا   ۀعرفا  دعاای  در عاطفاه  و نعناا  اسلوب، واکاوی(، 5939نع مدی بارزیلی، نردس )
نانۀ کارشناسی ارشاد، تبریاز: داروه زباان و ادبیاات عربای       ، پایان)ع( یانام هاد ۀیرکب ۀجانع یارتز

 دانشگاه شهید ندنی آذربایجان.

 هماایش  نقاالات نجموعاه  در: ،«تناسب و هماهنگی در فواصگ آیاات قرآنای  »(، 59۱1نقدمّ ن قّی، انیر )
 .دانشگاه و حوزه قرآنی هایپژوهش نلیّ

 ناناۀ فصاگ  ،«شناسای اسالوب و نعناا در سابک نویسانددی نلاصادرا      زیبایی»(، 5935نقدمّ ن قّی، انیر )
 .11 پیاپی، 59، س کلانی ا های فلسفیپژوهش

 ۀنانا ، فصاگ «بررسی قصیدۀ رائیۀ سعدی در سوگ بغداد برپایۀ نقاد کااربردی  »(، 5939نقدمّ ن قّی، انیر )
 .51 پیاپی، لسان نبین

، تبریز: دانشاگاه شاهید نادنی    کاربردی نقد برنبنای سعدی عربی اشعار بررسی(، 5931نقدمّ ن قّی، انیر )
 آذربایجان.

 و عربای  اشاعار  نعارب  و نصاح   نا ن  باا  راه هم سعدی از تازه شناخ ی(، 59۰1نؤیدّشیرازی، جعفر )
 ، شیراز: نوید.یفارس ترجمۀ

 ، شیراز: دانشگاه شیراز.شیرازی سعدی عربی شعرهای(، 5911نؤیدّشیرازی، جعفر )

 ه.دار الک ب العلمی، بیروت: ۱، ج العربيه اللغۀ دلوم یوسودۀ ق(،5۰11یعقوب، انیگ بدی  )


